
16. Ihmisoikeudet

a) B5-0080, 0092, 0100 ja 0105/1999

Päätöslauselma Kosovossa vangituista kansalaisista

Euroopan parlamentti, joka

� ottaa huomioon aikaisemmat päätöslauselmansa Kosovon ja entisen Jugoslavian tilanteesta, erityisesti
22. heinäkuuta 1999 antamansa päätöslauselman (1),

� ottaa huomioon YK:n ihmisoikeusvaltuutetun 7. syyskuuta 1999 julkaiseman raportin Kosovon ihmis-
oikeustilanteesta,

A. toteaa, että Kosovon konfliktin aikana Jugoslavian joukot ja puolisotilaalliset joukot pidättivät tuhansia
kosovolaisia,

B. toteaa, että YK:n ihmisoikeusvaltuutetun raportin mukaan ainakin 5 000 ihmistä on edelleen pidätet-
tynä, koska heitä syytetään terrorismista ja oikeudenkäynnit ovat vielä meneillään eri vaiheissa,

C. toteaa, että Punaisen Ristin kansainvälisen komitean (ICRC) kokoaman luettelon mukaan, joka perus-
tuu Serbian oikeusministeriöstä saatuihin tietoihin, Serbian vankiloissa on noin 2 000 albaania,
mukaan lukien henkilöitä, jotka pidätettiin syytettynä valtion vastaisesta toiminnasta ennen Naton
sotatoimia,

D. on huolestunut siitä, että kaikkia näitä vankeja pidetään vangittuina niiden yhden kuukauden mittais-
ten poliisin antamien vangitsemismääräysten perusteella, jotka olivat voimassa Kosovon konfliktin
aikaisten Jugoslavian poikkeustilalakien aikana ja jotka virallisesti raukesivat 15. kesäkuuta 1999,
minkä jälkeen näitä määräyksiä on ilmeisesti jatkettu toistaiseksi ilman mitään tietoa asianmukaisesta
oikeudenkäynnistä tai vapauttamisesta,

E. panee merkille, että Kosovossa on viime aikoina tapahtunut yli sata vähemmistöryhmiin kohdistunutta
ihmisryöstöä ja että väitteitä UCK:n pidätyskeskusten olemassaolosta on jatkuvasti esitetty,

F. toteaa, että pidätettyjen ja kadonneiden henkilöiden asemaa ei käsitelty Naton ja Jugoslavian hallituk-
sen tekemässä Kumanovon sopimuksessa eikä myöskään turvallisuusneuvoston päätöslauselmassa nro
1244/99, jolla Kosovo siirrettiin kansainvälisen valvonnan alaiseksi,

G. painottaa, että ihmisoikeuksien täysipainoisen kunnioittamisen on oltava olennainen osa Kosovon ja
koko Kaakkois-Euroopan jälleenrakennusprosessia,

1. pyytää Serbian hallitusta välittömästi ilmoittamaan pidätettyjen ja pidätettynä olevaksi uskottujen
kadonneiden henkilöiden omaisille pidätettyjen olinpaikasta ja pidätyksen syystä;

2. kehottaa Serbian hallitusta välittömästi vapauttamaan ne henkilöt, jotka on pidätetty 24. maaliskuuta
1999 jälkeen;

3. pyytää YK:n siviilioperaation johtajaa Bernard Kouchneria ja ETYJ:ä esittämään kattavat ehdotukset
näiden vankien vapauttamiseksi;

4. on tyytyväinen päätökseen perustaa vankeja ja pidätettyjä koskeva alakomitea Kosovon siirtymäkau-
den neuvoston yhteyteen;

5. kehottaa YK:n turvallisuusneuvostoa hyväksymään päätöslauselman, jolla tehdään Serbian viranomai-
sille selväksi, että alueen tulevaisuutta koskevissa rauhanneuvotteluissa ei voida edistyä, ennen kuin nämä
vangit on vapautettu;

6. kehottaa EU:n puheenjohtajavaltiota Suomea neuvottelemaan suoraan Serbian hallituksen kanssa
kaikkien vankien pikaisesta vapauttamisesta;

(1) Kyseisen istunnon pöytäkirja, osa II, kohta 1.
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7. kehottaa kaikkia Kaakkois-Euroopan jälleenrakennusprosessiin osallistuvia laatimaan pitkän aikavälin
toimintasuunnitelman perusihmisoikeuksien edistämiseksi ja suojelemiseksi sekä ihmisoikeuksia ja suvaitse-
vaisuutta kunnioittavan kulttuurin edistämiseksi;

8. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle, Serbian ja Jugos-
lavian liittotasavallan viranomaisille, YK:n Kosovon siviilioperaation johtajalle, ETYJ:lle sekä Punaisen Ristin
kansainväliselle komitealle.

b) B5-0081, 0091, 0096 ja 0108/1999

Päätöslauselma Burman tilanteesta

Euroopan parlamentti, joka

� ottaa huomioon aikaisemmat Burman tilannetta käsittelevät päätöslauselmansa ja erityisesti 15. huhti-
kuuta 1999 antamansa päätöslauselman (1),

A. on erittäin huolestunut Burman sotilasviranomaisten jatkuvista ihmisoikeuksien loukkauksista ja erityi-
sesti Burman armeijan humanitaarisen lain vastaisesta toiminnasta etnisten vähemmistöjen asuttamilla
alueilla,

B. pitää valitettavana sitä, että valtiollinen rauhan ja kehityksen neuvosto SPDC rajoittaa edelleen Aung
San Suu Kyin ja NLD-puolueen muiden jäsenten liikkumisvapautta ja asettaa rajoituksia muille poliit-
tisille puolueille estäen niiden toiminnan,

C. muistuttaa, että koko parlamentin puolesta toimivan Kansojen parlamenttia edustavan komitean
(CRPP) ei ole sallittu kokoontua kertaakaan,

D. tuomitsee viimeaikaiset yli 150 burmalaisen demokratia-aktivistin pidätykset, heidän joukossaan myös
monia opiskelijoita, mielenosoituksiin osallistumisen ja 9. syyskuuta pidettäväksi suunniteltua yleislak-
koa kannattaneiden lentolehtisten levittämisen johdosta,

E. ottaa huomioon, että Ison-Britannian kansalainen Rachel Goldwin pidätettiin Burmassa demokratiaa
puolustavassa mielenosoituksessa,

F. ottaa huomioon, että tämä pidätys tapahtui viikko sen jälkeen kun toinen brittiläinen demokratian
puolustaja, James Mawdsley, tuomittiin Burmassa 17 vuodeksi vankeuteen sen jälkeen kun hänen oli
todettu syyllistyneen laittomaan maahantuloon,

G. tuomitsee kolmevuotiaan tytön viisi päivää kestäneen pidätyksen heinäkuussa 1999, kun hänet otettiin
panttivangiksi, jotta hänen isänsä olisi poistunut piilopaikastaan,

H. panee merkille, että ILO totesi toukokuussa 1999 johtoelimelleen osoittamassaan selvityksessä, että
SPDC on jatkuvasti alistanut burmalaisia pakkotyöhön ja että sitä ei tulisi kutsua ILO:n järjestämiin
kokouksiin,

I. panee merkille, että Euroopan monikansallisten öljy-yhtiöiden osuus kaikista laillisista ulkomaisista
investoinneista Burmassa on nyt lähes yksi kolmasosa ja käytettyjen varojen osalta vieläkin suurempi,

J. panee merkille Euroopan unionin Rangooniin heinäkuussa 1999 järjestämän tiedonhankintamatkan
tulokset ja ottaa huomioon, että neuvosto tarkistaa Burmaa koskevaa yhteistä kantaansa lokakuussa
näiden tulosten perusteella,

K. panee merkille, että neuvosto ei ole toistaiseksi vastannut Aung San Suu Kyin pyyntöön eikä ole ryh-
tynyt mihinkään merkittäviin taloudellisiin toimiin SPDC:tä vastaan,

1. toistaa jälleen kerran tuomitsevansa Burman sotilasdiktatuurin ja kaikki ihmisoikeuksien loukkaukset,
joihin SPDC on syyllistynyt;

2. vaatii jälleen kerran Burman hallitusta takaamaan Burman kansan perusoikeudet, vapauttamaan
poliittiset vangit ja antamaan Aung San Suu Kyille ja hänen puoluetovereilleen täyden liikkumisvapauden;

(1) EYVL C 219, 30.7.1999, s. 405.
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